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REPUBLIQUE DE VANUATU 

1,01 N° .e: DE 1900 REL[,TIf II L' c,UGI'IENTATION DE DIVERSES TAXES 

Expos6 dos motifs 

Le pr6sont pro jet do 10i viso a ougmontor los droits at taxes 

contanus dans six toxtos logislotifs. 

Novembra 1900 
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K. Kr.LSI\KIIU 

f1inistro dos Finances 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

PROJET DE LOI N° DE 1980 RELATIF A L'AU~NTATION DE DIVERSES TAXES 

Sommoiro 

1. Taxo onnuol1q sur los v6hiculos a motour - RC 4/62. 

2. Taxo sur loa joux - RC 10/64. 

3. Liconce do vanto do boiesons olcooli96os - RC 10/68. 

4. r.utoriaotion de conduiro doe voituros du ploco - RC 36/66. 

5. Pormie do port d'ormoa - Re 14/63. 

6. Taxa d'ooroport - Re 57/73. 

7. f,brogotion. 

8. EntrfJO on viguour. 
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ARTICLE 10r 

ARTICLE 2. 

ARTICLE.3. 

REPUBLIQUE OE.VANUATU 

PROJET DE LOI N° DE 1900 RELATIF A L'AUGMENTATION DE OIVERSES TAXES 

portant augmentation de certains droits at taxes et relatif 
aux autrss questions connexoa. 

Le pr6sidant do 10 R6publiquo at 10 Parlement promulguent le texto 
auivant : 

La taxa onnuel10 sur lea v6hicu1ea B motour pr6vuD au R~glamont Conjoint 
nO 4 dB 1962 ost fix60 commo suit 

a) v610m0teurs ou motocyc1ettas 

i) d'une puissance inf6riouro ou ~90le a 100 cm3 ••• 
ii) d'uno puissance aup6riouro ~ 100 cm3 ••••••••••••• 

b) v6hiculos automobiles comportont un maximum do 0 placos 
098i908. 

i) d'uno puissance inf6riauro au 6galo a 1100 cm3 
ii) d'uno puissanco sup6riouro a 1100 cm3 ot inf6riouro 

ou 6g010 ~ 1500 cm3 •••••••••••••• 
iii) d'uno puissanco sup6riouro a 1500 cm3 ot inf6riouro 

au 6g0.10 B 2000 cm3 •• II ••••••••••• 

iv) d'uno puissanco sup6riouro a 2000 cm3 ot inf6riouro 
ou 6g010 a 2500 cm3 •••••••••••••• 

v) d1une puissanco sup6riouro ~ 2500 cm3 •••••••••••• 

c) autros v6hiou1os, y compris coux pouvant transport~r plus 
do 8 p09so90rs : 

i) dont 10 chargo uti10 ost 6ga10 ou infsriBuro a uno 
tonne ................ 

ii) d~nt 10 chargo utilo ost sup6riouro a 1 ton no ot 
inf6riouro ou 6galo a 3 tonnos ...................... 

iii) d~nt 10 chorgo utilo ost sup6riouro a 3 tonnos ••• 

Toutofois 10 montant dos taxoe montionn60s ci-dossus sora 
r6duit do 50% 9i 10 vohiculo romplit uno ou plusiBurs dos 
conditions suivontos : 

0) 10 v6hlculo ost hobituollomont utilise sur uno outro tlo 
qu i Efot6 ou Santo ; ou 

b) uno patento do taxi a uta d61ivr60 pour co vohiculo. 

L1ortlclo 5 du Reglomont Conjoint nO 10 do 1964 instituont 
uno taxo sur los joux est modifle comma suit 

0) ou pramior porogropho, 10 sommo do 57.500 FNH ost remplac~o 
par calle do ••.•••••••••••••• • ••••••••••••• 

£!:lli 
2.500 
3.500 

4.000 

5.500 

7.000 

0.500 
10.GoO 

5.500 

8.000 
14.000 

70.000 

b) oU douxiemo poragropho, 10 somma do 10.350 FNH ost romploc60 
par colla do ••••••••••••••••• • ••••••••••••• 

Los droits annuals BuivontB sont oxigib1aa Bur las 1iconcos do 
vonto do boissons 01coo1i060s octroy6as conformomont au .R~glo
mont Conjoint nO H) do 1968 : 
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Designation do 
10 liconco 

Artic10 vi eo au R.C. 
nO 10 de 1950 

0) lice nco gonero1o urboino do vonte 
do boisBons 01coo1isoes 8 omportor 

b) 1iconce g6n6ro10 ruro10 du vanta do 
boisaons 01coo1is60s n omportor 

c) 1iconco rostrointo do vonto do 
boissons 01coo1is60s 8 cmportor 

d) 1ioonco g6n6rol0 do vonto do boissons 
010001is60s n consommor our p10CG (souf 
pour les aerodromee do Oouerfie1d at de 
Pekoo) : 

e) licence gonorals do vanta do boiesons 
01coo1is60s n consommor n l'oorodromo do 
Oouorfiold: 

f) 1iconco g6noro10 de vanta do boissons 
01coolis60e n consommor e l'aorodromo 
do Pokoa : 

g) liconco restrointo do van to do boissons 
01coolie60s 8 consommer eur ploca : 

h) liconco g6n6role combin60 do vente de 
boissons olcoolisoos n consommor sur 
plnco ot 8 omportor : 

i) liconco rootrointo combinoo do vonto do 
bois eons 01cooli6008 Q consommor Bur 
ploco at n omportor 

j) liconco do sall0 do spoctaclos 

k) liconco do club 

1) liconco occasionno110 

m) licancs de night-club 

n) liconco d'o6rodromo 

0) liconco do botoou do ploisance 

Toutofois, 

3 

3 

3 

4 

4 

4 

4 

5 

5 

5 

7 

o 
9 

9J 

0) pour tout 6toblissamont ouquol a 6t6 d61ivr60uno liconco 
roetrointo do vonto do boissona olcoolisooa ~ conaommor 
aur ploco oinai qu'uno liconco gonerola urboino do vanto 
do boiesons 01cooli860a Q amportor, 10 montnnt global dos 
droits ost fixe 0 ••••••••••••••••••••••••••••••••••••.•• 

b) pour tout 6tobliasomont ouquol 0 6ta d61ivroouno liconco 
roatrointo do vanta do bois sons olcoolisoos Q omportor 
oinsi qu'unu liconco gun6rol0 do vonto do boisaons olcoo
lisuos n consommor sur placo, 10 montont global dos droits 
ost fix6 ~ •••••••••••••••••• I •••••••••••••••••••••••••••• 

c) pour tout 6toblissomont Duquol a 6t6 d61ivr60·uno liaoncl] 
gonurol0 do vanto do boissons 01coolis60s Q consommor sur 
ploco oinai qu'uno liconco do night-club, 10 montont global 
dos droits ost fixu Q •••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
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I'Iontont do. 
droi ts annuc,. 1 

Dill 
60.000 

30.000 

15.000 

45.000 

40.000 

20.000 

30.000 

05.000 

40.000 

25.000 

30.00f) 

2.50f) 

45.000 

12.000 

12.000 

':Z,ooo 

50.000 

62.0GO 
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ARTICLE 4. 

ARTICLE 5. 

I\RTICLE 6. 

ARTICLE 7. 

flRTICLE O. 
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Le pr6sant Articlo obrogo l'r,nnoxo 3 (Article 4) .du 
R1lg1amontConjoint nD ·36 do 1966 rolatif DUX voituroa 
do ploea ot 10 romplaca comma suit : 

ANNEXE 3 (Article 4) 

Droits poyablos pour 10 d61ivranco d'uno autorisotion 
do conduiro dos voi turos do ploco ••••••••••••• " ••••••••• 

Droits poyablos pour 10 ronouvollomontdo cotto auto-
risotion: ......•....•...•.•.•••.•••••.•..••.•..•.... 

Los droits suivants sont oxigiblos sur los pormis do 
d6tontion ot do port d'armos d61ivr6s ou ronouvol6s con
form6mont 0 l'ArtiFle 9 du Rllglemont Conjoint nD 14 do 1963 

1) 0) d61ivranco d'un pormia do d6tontion ou do port d'armoa 
a conon roy6 ••••••••••••••••••••••••••••• .- ••••••••••• 

b) ronouvollomant du pormie ••••••••••••••••••••••••••••• 

2) 0) d61ivranco d'un perm is do d6tontion au do port d'armoa 
Q canon 11980 ........................................ . 

b) ronouvollomant du permis ••••••••••••••••••••••••••••• 

La neglomont Conjoint nO 57 do 1973 inatituont uno toxo 
d'a6roport ost omond6a : 

0) on rompla~ant 0 1'Articlo 2 10 Bomma do 400 FNH par 10 
sommo do 500 FNH ; ot 

b) on ins6ront l' flrtic10 suivant (I\rticlo 3f\) apres 
1'Articlo 3 : 

II Lo propri6tairo oU l' affr6touf d' un apparoil pout BO 
foiro romboursor par chaquo passagof 10 toxo pay60 con
form6mont aux diaposi tiona do 1'r.rticlu 3. 11 • 

La pr6aant toxto obrogo 10 R1lg10mont Conjoint nO 14 do 1970 rolotif 
o l'augmentation do cbrtainos taxos. 

La pr6sonto loi ontrora on viguour 0 comptor du 10r janvior 1901. 
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PARLIAMENT OF THE 
REPUBLIC OF VANUATU 

REPUBLIC OF VANUATU 

ANNEX IV TO P1/PV/11 

THE MISCELLANEOUS TAXES (INCREASES) ACT NO.6 OF 1980 

Explanatory Note 

The purpose of this Bill is to increase the fees and 

taxes provided for in six laws. 

NOVEMBER 1980 
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K. KALSAKAU 
MINISTER OF FINANCE 



PARLllMENT OF THE 
HEPUELIC OF V1JiUATU 

ANNEX IV TO P1/PV/11 

HEPUELIC OF VJ,JiU~TU 

THE MISCELLANEOUS 

T.uES (INCREl,SES) l.CT No.6 OF 1980 

<lrrangement of Sections 

1. ,Jmual Motor Vehicle Tax JR4/62. 

2. lunusement Maohines Tax JR.I0/64. 

3. Liquor Licence fees JR 18/68. 

4. Taxi permits JR 36/66. 

5. Licences to carry arns JR 14/63. 

6. Airport Departure Tax JR57/73. 

7. Repeal. 

8. Commencement. 
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P :ucLIl.MENT OF THE 
REPUJlLIC OF V,;'NU;,TU 

ANNEX IV TO P1/PV/11 

REPUBLIC OF V;".NUATU 

THE MISCELLANEOUS TLXES (INCRKSES) ,cCT NO. 6 OF 1980 

Assent 15/12/80 

Connencenent 1/1/81 

Annual 
Motcr 
Vehicle 
Tax 
JR. 4/62. 

To provide for increases in certain taxes and 
fees and natters incidental thereto. 

Be it enacted by the President and Parlianent as 
follows.-

1. The annual tax on Hotor Vehicles provided 
f(')r in Joint Hegulation No. 4 (')f 1962 shall 
be as follows,-

(a) 14otor Bicycles 

(i) with an engine capccity of 100 cc 
Qr less ...•................... FNH 2,500 

(ii) with an engine capacity 
exceeding 100 cc ••••••.•••••••• FNH 3,500 

(b) Motor Cars which expression includes 
any vehicle adapted for the carriage 
of up to 8 passengers en permanent 
seats -

(i) with an engine capacity 
of 1100 cc or less •••••••••••• FNH 4,000 

(ii) with an engine capacity 
exceeding 1100 cc but not 
exceeding 1500 cc ............. FNH 5,500 

(iii) with an engine capacity 
exceeding 1500 cc but not 
exceeding 2000 cc ••••••••••••. FNH 7,000 

(i v) with 1m ongine capcci ty 
exceeding 2000 cc but not 
exceeding 2500 cc •.....•...... FNH 8,500 

(v) with an engine capacity 
exceeding 2500 cc •••••••••••• FNTI·IO,OOO 

(Q)'Other vehicles (including vehicles 
designod or adapted for the ccrriage 
of nore than eight passengers. 

(i) desib~ed to carry a payload 
of up to 1 ton ....•......•.•.• FNH 5,500 
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(ii) designed to carry a payload 
exceeding 1 ton but not 
exceeding 3 tons ............... FNH 8,000 

(iii) designed to c=ry a payload 
exceeding 3 tons ............... FHR 14,00:; 

Provided that the above rates of tax shall 
be reduced by fifty per cent:-

(a) where the vehicle is normally used in 
an island other than Efate or Espiritu 
Santo; or 

(b) where a taxi licence hc..s been issued 
in respect of the vehicle; 

and the reduction hereby provided is allowed 
unde~ one only of the above paragraphs. 

Amuseoent 
Mnchines 
Tax 
JR,10/64 

2. Section 5 (1) af the Amusement Machines 
Tax, Joint Regulation No. 10 of 1964 is 
amended by the substitution in:-

(a) paragraph (a) of the words and figures 
"Seventy th'JUsnnd" (70,000) f"r the 
words and figures fifty seven 

Liquor 
Licence 
::rees 

thousand five hundred (57,500); 

(b) pnragraph (b) of the figures "12,000" 
for the figures "10,350". 

JR 18/68, 

The annun1 fees payable on the grant of 
licences for the sale of alcnh01ic li.quors 
in accordance with the Joint Liquor 
Licensing Regulation Ho. 18 of 1968 shall 
be:-

(e) 

(f) 

(g) 
(h) 

(i) 

(j) 
(k) 

Description ()f Licence 

Urban General Off-Licence 
Rural General Off-Licence 
Limited Off-Licence 
General On-Licence 
(except Eaurfie1d & 
Pekna Airports) 
General On-Licence 
Bo.urField Airport 
General On-Licence 
Pekoa ",irport 
Limited On-Licence 
Combined General On and 
Off Licence 
Combined Limited On and 
Off .Licence 
Cinema/Theatre Licence 
Club Licence 

-10-

Section providing 
for the licence 
in JR Iffi§: 

3 
3 
3 

4 

4 

4 
4 

5 

5 
6 
7 

Annual Lice,,,ce 
Fee 

FNH 60,000 
FNH 30,000 
FNH 15,000 

FNH 45,000 

FNH 40,000 

FNH 20,000 
FNH 30,000 

FNH 85,000 

FNH 40,000 
FNH 25,000 
FNH 30,000 
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(0) 
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Description of Licence Secti.on providing Annual Licence 
for the licence ~ 
in JR 18/68 

Occasional Licence 
Night Club Licence 
Ae'rodrome Licence 
Pleasure Boat Licence 

Provided that -

8 
9 
9A 
9B 

(a) if there are issued in respect of 
any premises .both a Limited On-Licence 
~d an Urban General Off-Licence, the 

FNH 2,500 
FNH 45,000 
FNH 12,000 
FNH 12,000 

total fees therefor shall be •••••••••••• FNH 77,000 

(b) if there are issued in respect of 
any premises both a Limited Off
Licence ~d a General On-Licence, 
the total fees therefor shall be ••••••••• FNH 50,000 

(c) if t here are issued in respect of 
any premises both a General On
Licence and a Night-Club Licence, 
the total fees therefor shall be ••••••••• FNH 60,000 

Taxi 
Permits 
JR 36/66. 4. The Jnint Taxis Regulation No. 36 of 1966 is 

amended by repealing the Schedule and substitu
ting the foll~wing therefor:-

Licences 
to carry 
arms 
JR14/63. 

S C H E D U L E 3 Section 4 

On issue of a public vehicle drivers 
peroit •.... II ••• II ••• II •• I" II..... FNH 1,500 

On renewal of a public vehicle 
dri vera permit •• ".................... FNH 750 

5. The fees payable upon the issue or 
renewal of licences in accordance 
with section 9 of Joint Regulation 
No. 14 of 1963 shall be:-

(a) (i) issue of licenoe to own or 

(ii) 

(b) (i) 

carry a rifle •.•. I.' ••••••• 

renewal of suoh licence ... 
issue of licenoe to own or 
carry a shotgun ••.•••••••• 

(ii) renewal of suoh lioenoe •• , 
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Airport 
Departure 
Tax 
JR 57/73 

Repeal. 

- 4 ~ ANNEX IV TO P1/PV/11 

6. The Joint Airport Departure Tax Regulation No.57 
of 1973 is amended by:-

(a) in Seotion 2 substitution the figures 500 
for the figures 400; and 

(b) adding the following seotion after Seotion 
3 :-
"3A An owner or oharterer may reoover the 
tax paid in aooordanoe with Seotion 3 from 
eaoh passenger in respeot of wham it is 
paid. 

7. The Taxes Inoreases Regulation, Joint Regulation 
No. 14 of 1978 is repealed. 

Commenoement. 
8. This Aot shall oome into foroe on the 1st day 

of January 1981. 

-12-
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

WI N° •• '3:: DE 1980 
VISANT A AMENDER I.E REGLEMENT CONJOINT N° 18 DE 1978 

Expose des motifs 

Le present projet de loi vise a augmenter les droits de patente 

et aapporter des corrections mineures a l'Annexe du Reglement 

Conjoint nO 18 de 1978 relatif aux patentes commerciales. 

NOVEMBRE 1980 

-13-

K. KALSAKAU 
Ministre des Finances. 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

PROJET DE LOI N° 00000 DE 1980 
VISANT A .AMENDER LE REGLEMENT CONJOINT N° 18 DE 1978 

Sommaire 

ARTICLE 1ero Modification de l'Annexe I du RoCo 18/78. 

ARTICLE 20 Modification de l'Annexe II du RoC. 18/78. 

ARTICLE 30 Entree en vigueuro 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

PROJET DE LOI N° ••••• DE 1980 
VISANT A AMENDER LE REGLEMENT CONJOINT N° 18 DE 1978 

Visant a corriger certaines anomalies figurant au Reglement Conjoint 

nO 18 de 1978 et a y apporter d'autres modifications. 

Le president de la Republique et le Parlement promulguent 

le texte suivant 

ARTICLE 1er. L'Annexe I du Regl.ement nO 18 de 1978 relatif aux patentes commer-

ARTICLE 2. 

ciales est modifiee , 

a) en supprimant la categorie D et en la rempla~ant par les dispo
sitions figurant au Titre A de l'Annexe de la presente loi ; 

b) en supprimant l'alinea d) de la categorie F1 ; 

c) en supprimant la categorie E3 et en la rempla~ant par les dis
positions figurant au Titre B de l'Annexe de la presente loi et 

d) en appliquant aux droits de patente prevus pour toutes les 
categories visees a l'Annexe I, comme amendee par la presente 
loi, une majoration .de '10% payable au cours de l'annee 1981. 

L'Annexe II' du Reglement nO 18 de 1978 est modifiee en ajoutant 
le point suivant : 

" 9 - Societes coop.eratives (y compris les caisses d' epargne)". 

La presente loi entrera en vigueur a compter du 1er janvier 1981. 
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CATEGORIE D COMMERCE DE GROS ET DE DETAIL 
HOTELS ET RESTAURANTS 

D1 Importateurs/expor~ateurs dont le montant 
global annual des importations et des 
exportations est : 

a) ini'erieur a ~ millions de FNH 

b) compris entre ~ et 5 millions de FNH 

c) compris entre 5 et 10 millions de FNH 

d) compris entre 10 et 50 millions de FNH 

e) compris entre 50 et 100 millions de FNH 

f) egal ou superieur a 100 millions de FNH 

ANN E X E 

TITRE A 

75 .• 000 

125.000 

250.000 

350.000 

550.000 

700.000 

I) Par "commerce d' import-export" on entend l'impor
tation et l'exportation directes de toutes mar
chandises deatinees a ~tre revendues en gros ou 
on detail, a l'exception : 

II) 

a) des vebicules automobiles, tracteurs et machi
nes automotrices ainsi que leurs Fieoes de 
rechange (a l'exception des pneus) 

b) des produits petroliers 

c) des denrees perissables et des vins importes 
par les hOtels at restaurants. 

Par "revente en gros" soua couvert d 'une patente de 
categorie D1, on entend la revente (sans transforma
tion) de toute marohrmdise importee neuve ou usagee, 
a des detaillants, des usagers industriels et commer
~iaux, a des collectivites ou a des usagera de 
certaines professions ; co terme comprend egnloment 
les aotivites dos llltermediaires qui aohetent des 
marchandises pour le oompte do ces personnos ou 
sooietes ou qui leur vondont des merchandises. 

III) Les exportateura de produi ts looaux sont redE!vables 
de la patente de octegorie D1 saui' s'ils sont deja 
ti tulaires d 'une patente D11. 

IV) Le titulaire d'une pat(mte D1 ne benefioie pas de 
l'abattemont d'un tiors sur les droits de patente 
prevu au paragra.phe 6 de l'Article 4. 

.A ...
I 



D2. lmPortateurs de ~roduits ~etroliers 
dont 10 montant global annuoldes 
importations ost : 

a) inferieur a 3 millions de Fi~ 

b) cOl'lpris entre 3 ot 5 millions de FNR 

c) coopris ~ntre 5 ot 10 millions de FNR 

d) coopris entre 10 et 50 millions de FNR 

0) coopris entre 50 et 100 millions de FNR 

f) egal ou superieur a 100 millions de FNR 

D3· Coooerco de ~os ot do detail 

D4. Poo~istes 

D5. llouchors 

• 

75.000 

125.000 

250.000 

350.000 

550.000 

700.000 

40.000* 

40.000* 

40.000* 

I) 

-2 -

Le titulaire d'une patento D2 no beneficio pas de 
l'abatteoent d'un tiers sur les droits de patente 
prevu au paragraphs 6 do l'Article 4. 

Le tltulaire d'uno patente de categorie D1 n'est 

pas rodevable de la patente de categorie D3. 

II) Est redevable d'une patente de categorie D3, tout 
coooerQant qui vm,d en gTOs ou en detail tout 
type de narcpandises qu'il n'ioporto PAS dirocte
nent, a l'oxception de cellos souaises a uno 
patente do oategorio D4 ou D5. 

Le titulairo d'une patente D4 est autorise it 
vendre au detail de l'eseonco, dos produits 
petroliers, des huilos ot graisses lubrifiantes, 
des accossoires et equipenents pour vehicules it 
l'excoption dos pieces de rechange autres que 
les pileus. 

Le titulaire d'une pc.tente D5 ne peut vendre que 
les produits suivants : viandes, poissons, 
crustaces et volailles, frais, congeles, condi
tionnes et traites en vue de leur conservation 
derives de la viando, du poisson ot do In 
volaille • 

, 
'" ... 
I 
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D6. 

D7. 

Pharoaciens 

Concessionnaires autooobiles d~nt Ie 
oontant 8r.Uluel global dos iDportations 
est g 

a) inferieur a 3 nillions de nIH 
b) egal ou superiour a 3 nillions de ~1I 

ot inferieur a5 nillions do FNH 

c) egal ou superieur a 5 nillions do FNH 
et inferieur a 10 oillions de FNH 

d) egal ou superieur a 10 nillions de FNH 
et inferiour a 50 oillions de FNH 

e) ega! ou superieur a 50 cullions de FNH 
et inferieur a 100 rullions de FNH 

f) egal ou supcrieur a 100 nillions de FNH 

Neant 

75.000 

125.000 

250.000 

350.000 

550.000 

700.000 

- 3 -

I) Lo. titulaire d'tL~e patente D6 est autorise a 
v.endre au detail desproduits pharnaceutiques, 
nedicanents, preparations nedicinales at 
pharnacsutiques, accessoirss IDedicaux et 
chirurgicaux, produits sanitaires, cosoetiquss, 
parfuos et articles de toilette en tous genres. 

II) Les pharoacisns sont redevables de la patente 
de categorie D1, sauf s'ils n'inportent pas 
directenent leurs ~chandises, auquel cas lls 
sont rSdevablss de la patents D3. 

I) Le titulaire dtune patente de categorie D7 est 
autorisc a cOITlercialiser et vend.re des vehicules 
autonobiles de tout genre, dee nachines agricolos, 
tracteurs, engans du genie civil, bateatLx et 
noteUl.'s de bateaux, pieces de rochange et acces
soiros paUl: tout v:ehicule ou equip0nont (y 
conpris pour bateau:.:), 

II) Lo titulaire d'une patente D7 no beneficie pas 
de l'ubatteoent d'un tiers Bur les droits de . 
patento p;·ovu au paragraphe 6 de l'kticle 4. 

" .... 
I 
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D8. Hata1s et nota1s 

a) de noins de 12 chanbres 

b) de 12 a 24 chanbres 

c) de 25 a 50 chanbres 

d) de 51 a 100 chanbres 

e) de plus de 100 chanbres 

D9. Restaurants et 9afee 

a) de noins de 25 places o.ssisee 

b) de 25 a 50 places assises 
c) de plus de 50 places assises 

D.10 Proprietaire - bai11eur, d'iDDaub1es 

-. 

A) Locaux a usage d'ho.bitation g 

a) par neison dont 10. surface couverte est 

I) inferieure ou egn1e a 80 n2 

II) conprise entre 81 et 150 n2 

III) superieure a 150 n2 

b) par appartenent d~nt 10. surface 
interieure est I 

I) inferieure ou egn1e a 60 n2 

II) conprise entra 61 et 100 n2 

III) superieure a 100 1:12 

20.000 

50.000 

75.000 

100.000 

150.000 

20.000* 

30.000* 

50.000* 

3.000 

6.000 

9.000 

3.000 

6.000 

9.000 

- 4 -

La titu1aire d'une patente de categorie D8 
doit obtenir une po.tente D9 pour exploiter 
un restaurant ou un cafe situe dans l'enceinte 
d'un hOtel au d'un note1. 

I) Un proprietnire n'occupant pastenporai
renent sa residence norna1e (neison ou 
appnrtenent) et 10. louant pendant cette 
periode,n'est pas redevab1e de 10. 
patente de categorie D10 A), n) ou b), 
au titre de cette location. 

II) Dans tous 1es nutres C!l.8, 1es proprie
to.1res doivent avant Ie 15 janvier de 
chaque nnnee, declarer nu Gouvernenent 1e 
nonbre de locaux a usage d'habitation et 
a uso..,"'e. cODDercin1 dont 11s disposent a 
des fins locatives, et sont tenus 
d' acqui tter lea drci ts de pntente pour 
chnque nuison ou nppnrtenent a louer. 

J. .... 
I 
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D11. 

D12. 

B) Locaux a usago coooercial dont la surface 
interieure est : 

I) inferieure 01,1 egalo a 60 02 

II) cooprise entre 61 et 150 m2 

III) comprise entre 151 et 300 02 

IV) superieure a 300 02 

Fectero.tions de societas cooperatives 
oxergnnt un CODOorce de g-~s 

~'brchnnda foro.ins 

6.000 

12.000 

18.000 

25.000 

100.000 

10.000 

- 5 -

III) A In fin de chaquo nnnee calendaire, los 
.proprietnires n'ayant pas loue los locaux 
pour lesquels ils ont verse das droitsde 
patente, pauvent se faira rao.bourser de 
tout 01,1 partie de ces droits. Les pro
prietaires souhnitant presenter une dao.ande 
de reDbourseoent doivent four.nir au 
Gouvernaoant Ie detail de tous les locaux 
coooercic.ux 01,1 a uSae'O d'habitationqu'ils 
n'ont pas loues ainsi que Ie detail das 
periodes correspondantes. La Gouvernenant 
peut nlora rem\l.ourser Ie proprietaire au 
proro.ta du lloobre de nois calendairas 
pendant lesquels ces locaux n'ont effec
tiveoent fait l'objet d'aucune location. 

IV) Les proprietaires qui, en cours d'nnnee, 
mlilttant en loqation des locaux ne figurant 
pas a la decl~tion etablie en applica
tion du point (II) ci-dessua. sont tanus 
d'an inforner Ie Gouverneoent confomeoant 
au paragrapbe 9 de l'Article 4 du present 
Regleoant. 

v) Les locaux a usage coooercial loues a 
plusieura locataires sont consideres COODe 
autant de locaux separes aux fins de 
paieoent des droits de patente. 

S'applique aux narchands exergant leur 
coooerce an plein air 01,1 aoua dea abria 
aoovibles, a l'exclusion des oarohands de 
produits ngricOles, de poissons (y 
coopris de coquillages) et d'objets 
d'artisanat loc~ 

, 
Cl 
C\J 
I 



E3. 

fOe 
, e 

Trcnsporteurs routiers 

Par vehicule : 

0.) transportnnt aoins,de 6 passo.gers 
ou jusqu'a une tonne de oarchandises 

b) trnnsportnnt.6 passagers ou plus, 
ou plus d'une tonne de narohand1ses 

TITRE 13 

7.500* 

15.000* 

- 6 -

I) S~nt rodevo.bles de la patent. E3 les trans
~rtours routiers (oarchandisos ou personnes) 
(y conpris les servicGs de transports en 
coDtnlnorgnnises par les h8tels et agences de 
voya€;'El!l) • 

Ne sont pas assujottis aux droits de patente 

a) les agences de location de voi tures ; 

b) les personnee effeotuant le transport de 
=ohandises ou d'equipeoent pour les 
seuls besoins de leur entreprise. 

II) LEI chauffeur ne fait pas partie des passo.gers. 
I 

;::; 
I 



PARLJAI1ENT OF THE 
~~PU8bl~ OF VANUATU 

REPUBLIC OF VANUATU 

ANNEX II TO P1/PV/12 

THE BUSINESS LICENCES REGULATION (AMENDMENT) 

ACT NO.7 OF 1980 

Explanatory Note 

The purpose of this Bill is to increase business 
licence fees and make minor corrections to the Schedule 
to the Business Licences Regulation, Joint Regulation 18 
of 1978. 

NOVEMBER 1980 K. KALSAKAU 
MINISTER OF FINANCE 



PARLIAMENT OF THE 
REPUBLIC OF VANUi,TU 

REPUBLIC OF VANUATU 

II 
ANNEX/TO P1/PV/12 

THE BUSINESS LICENCES REGULATION (liME:NDMENT) ACT NO. 7 OF 1980 

Arrangement of Sections 

1. Amendment to the First Schedule to JR.18/78. 

2. Amendment of the Secnnd Schedule tn JR.18/78. 

3. Commencement. 

-24-



PARLI1IMENT OF THE 
REPUBLIC OF V"NU"~TU 

ANNEX II TO P1/PV/12 

REPUBLIC OF VANUATU 

THE BUSINESS LICENCES REGULATION (iJ1ENllMENT) i.CT NO. 7 OF 1980 

Assent 15/12/80 

Commencement 1/1/81 

Amendment to 
the First 
Schedule to 
JR.18/78. 

Amendment of 
tho Second 
SChedule to 
JR.18/78. 

Com:;18nceoen t. 

To correct certain anooalies in and make other 
amendments to the Business Licences Regulation 
No. 18 of 1978. 

Be it enacted by the President and Parliament 
as follows:-

1. The First Schedule to the Business Licences 
Regulati0n No. 18 of 1978 is amended by -

(a) the repeal of Class D and the substit
ution therefor of the provisions 
contained in Part A of the Schedule to 
this Act; 

(b) the repeal of Class Fl (d); 

(c) the repeal of Class E3 and the 
substitution therefor of the provisions 
contained in Part B of the Schedule 
to this Act; and 

Cd) the increase of the licence fees 
provided for in all Classes in the 
First Schedule as amended by this Act 
by a surcharge of 10% payable during 
tho year 1981. 

2. The Seoond Schedule to the Business Licenoes 
Regulati0n No. 18 of 1978 is amended by the 
addi tirm at the end of that Schedule of the 
fol10wing:-

"9. Co-~perDtives Societies (including 
Savings banks)" 

3. This Act shall oome into force on the 1st 
day of JctDuc.ry 1981. 

-25-



(i) 

(ii) 

(iii) 

(iv) 

ANNEX II TO P1/PV/12 

General importing/exporting me2ns direct 
importing/exporting for resale whnlesale 
or retail nf merchandise of every 
description except: 

(a)-motor vehicles, tractors and self
propelled machines and spares thereof 
(other than tyres) 

(b) petroleum products 

(c) perishable g~ods and wines imp~rted 
by hotels and restaurants 

Resale wholesale under a Class Dl licence 
means the res~le (without transfnrmation) 
of new and used imported gonds to retailers, 
industrial, cnmmercial or professional 
users und to other wholesalers I it includes 
acting as agents in buying merchandise for, 
or selling merchandise tn such users. 

A class Dl licence applies to businesses 
which expnrt lncal prnducts, but does not 
apply where a Dll licence is held. 

Remission of one third fee under Section 
4 (6) is NOT applicable to a Dl licence • 

.•• /2 



D2 Petroleum Importer where the total 
annual value of imports is, 

(a) les8 than 3,000,000 FNH 

(b) 3,00u,000 FNH or more but le8s 
than 5,000,000 FNH 

(c) 5,0(,0,000 FNH or more but leSs 
than 10,000,000 FNH 

(d) 10,000,000 FNH or more but les8 
than 50,000,000 FNH 

(e) 50,OOO,OCO FNH or more but less 
than 100,UvO,0CO FNH 

~ 
(f) lUO,OOO,OOO FNH or more 

-.J 
I D3 General. Retailer/Wholesaler 

D4 Petroleun Dealer (retail) 

D5 Butcher 

- 2 -

75,COO 

125,000 

250,000 

350,000 

550,l(,0 

700 ,0()0 

40, GO() * 

40,OCC * 

40,000 * 

ANNEX II TO P1/PV/12 

Remission of one third fee under Section 
4 (6) is NOT applicable to a D2 licence. 

(i) A Class D3 licence is not required when 
the business holds a Dl licence. 

(ii) :c Class D3 licence is required by businesses 
which sell Wh'lesale or retail merchandise 
of every deBcriptinn which is NOT directly 
imported by them, except merchandise for 
which a D4 nr D5 IJ.cence is required. 

Permi ts the h"lder t·, sell retail 
petr')leum, petrtJleum prnducts, lubricating 
oil and greases, vehicle accessnries and 
equipment but not spares (other than tyres). 

Permits the holder tn sell "nly fresh, frozen, 
preserved, canned meats, fish, crustaces, 
pnul try, and mea t/f ish/p"ul try prnduce • 

. . . /3 
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D6 

D7 

Pharmacist and Drumrist 

Automobile Dealer where the total 
annual value of imports iSt-

(a) leaa than ',OOC,OOO FNH 

(b) ,,000,000 FNH or Dore but less 
than 5,000,000 FNH 

(c) 5,000,000 FNH or more but less 
than 10,000,000 FNH 

(d) 10,000,COO FNH or more but less 
than 50,000,0(;(: FNH 

(e) 50,000,000 FNH or more but less 
than 100,000,COO FNH 

(f) l~(;,(;OO,OOa FNH or more 

D8 Hotels and Motels 

(a) less than 12 rooms 

(b) 12 to 24 rooms 

(c) 25 to 50 rooms 

(d) 51 to 100 rooms 

(e) more than,luO rooms 

- , -
NIL 

75,0(,0 

125,0(,0 

250,000 

350,000 

550,oeo 

7('0,000 

20,000 

50,COO 

75,000 

100, cCo 
150,000 

ANNEX II TO P1/PV/12 

(i) A Class D6 licence applies to the retail 
sale of drugs, medicines, medicinal and 
pharmaoeutical prep'lratinns, medical and 
surgical appliances, sanitary waree, 
cosmetics, perfumes and toiletries of all 
kinds. 

(ii) Pharmacists and druggiets are required to 
hold Class Dl lioences, except where they 
do not import directly when a D, licence 
will apply. 

(i) Permits the holder to distribute and sell 
motor vehioles of all kinds, agricultural 
maohines, traoters, rond-making vehicles 
and machinery, boat~ beat engines, 
vehicle and machinery spare parts and 
accessories (incluJing acoessories for 
boats). 

(ii) Remission of one third fee under Seotion 
4 (6) is not applicable to a D7 licenoe. 

A separate lioence under Class D9 is 
required for the operation of restaurant 
or oafe faoilities on hotel or motel 
premises. 

... /4 
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D9 

D1C: 

Restaurants and Cafes 

(a) to seat less than 25 

(b) to seat from 25 tD 5(' 

(c) to seat nDre than 50 

Landlords 

A. Residential ACCO;]lllOdati'Jn 

(a) Houses per house 

(i) up to and including 80 
square metres covered 
surface 

(ii) from 81 square metres up 
to 150 square metres 
covered surface 

(iii) more than 150 square 
metres covered surface 

(b) Apartment per apartment 

(i) up to and including 60 
square metres internal area 

(ii) from 61 square metres up 
to lCC squ".re metres 
internal area 

(iii) more than leO square 
metres internal area 

E. COl:loercial Premises 

(i) up to 6c squP.re metres 
internal area 

(ii) from 61 square metres up to 
150 sqUQre metres internal area 

- 4 -

2C,(TC * 
3C,Cl:C * 
5..:,C:;U * 

3,,·((' 

6, UI'O 

9,0(,0 

3,('0 

6,(('C 

9, :;( U 

6, ( 0(: 

12, ,'('0 

"'~~ 
ANNEX II TO P1/PV/12 

(i) An owner who lets a house or apartment 
used ~s his normal residence when it is 
temp~rarily un~ccupied by him shall not 
be liable to take out a licence under 
D1G (A) (a) or (b) in respect of the 
letting of that house or apartment. 

(ii) All other landlords shall before 15th 
January in each year notify the 
Government of the amount of all 
residential !"'.nc. commercial accommod'ltion 
which they have available fnr letting 
and shall be liable to pay a licence 
fee in respect of each house or apart
ment available for letting. 

(iii) At the end of each calender year land
lords who have not let accommodation in 
respect of which they have paid a 
licence fee shall be entitled to reim
bursement of all or p~rt of the fee. 
Landlords seeking reimbursement in respect 
of unlet accommodation shall inform the 
Government of the details of all 
residential and ccmmercial accommodation 
which they have not let, ~nd the periods 
during which they have not let the 
accommodation. The Government may then 
make a refund to the landlord in respect 
of each calender month during which any / 
unit of residential or commercial ••• 5 
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~ 
I 

- 5 -

Dll 

D12 

(iii) from 151 square metres up to 
3(,,0 square metres internal 
area 

(iv) more than 310 square metres 

Federations of Co-operative Societies 

operating as wholesale businesses 

Gpen Air Vend.;>rs 

E3 Road Transport l-perators 
per vehicle 

(a) carrying fewer than 6 passengers 
or 1 ton 

(b) carrying 6 or more passengers or 
mOre than 1 trm 

18, ,;cc 

25,OCO 

100,0('0 

1 (.1, COO 

PART B 

7,5C:()* 

15,000* 

ANNEX II TO P1!PV!12 

accommodation has not been let. 

(iv) LancUords who ,luring the c"urse of the 
year have accommodation available in 
addition to that notified to the 
Government unde'r (ii) above shall .. co 
notify the Government in accordance 
with Section 4 (9) of this Regulation. 

(v) Where there is more than one tenant in 
Commercial premises each letting shall 
be considered to be of separate premises 
for the purpose of paying a licence fee. 

Applies to all vend~rs carrying out 
their trade in the open air or under 
Llovable shelters, except vendors of 
agricultural products, fish (including 
shells) and local artifacts. 

(i) Includes passenger transp~rtation and 
freight trucking services (including 
hotel and tour nperator service buses) 
but does not include. 

(ii) 

(a) operators of hire cars 

(b) freight services operated by 
business concerns solely for 
conveyance of their own merchandise 
or materials. 

Passengers exclude the driver. 
/0' .. 

( 
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

Expose des motifs 

Le texte ai-joint vise, par l'augmentation du droit de timbre 

douanier,a generer de nouvelles recettes pour couvrir les depenses 

occasionnees par le renforcement du corps de policeo 

NOVEMBRE 1980 Ko KALSAKAU 
MINISTRE DES FINANCES 

-31-
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REPUBLIQUE DE VANUATU 

PROJET DE LOI N° DE 1980 
VIS ANT. A AMENDER LE REGLEMENT CONJOINT N° 52 DE 1975 

Sommaire 

1. Augmentation du droit de timbre douanier - R.C. 52/75. 

2. Entree en vigueur. 

-32~ 



REPUBLIQ,UE DE VANUATU 

PROJBT DE LOI N° DE 1980 
VISANT A AMENDER LE REGLEMmT CONJOINT N° 52 DE 1975 

ARTICLE 1 er 

ARTICLE 2 

Portant augmentation du droit de timbre douaniero 

Le president de 1£1 Republique et le Parlement 

promulguent le texte suivant : 

L I Article 4 du Reglement Conjoint"n 0 52 de 1975 est modifie 

a) en remplaqant au paragraphe 1 le chiffre "2~" par "3%" et 

b) en rempla9ant au paragraphe 3 le chiffre "11%" par 

"12%" 

La presente loi entre en vigueur a compter du 1er janvier 

1980. 

-33-
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PARLIAMENT OF THE 
REPUBLIC OF VANUATU 

REPUBLIC OF VANUATU 

ANNEX I TO P1/PV/12 

THE IMPORT DUTIES (CONSOLIDATION) 

REGULATION (AMENDMENT) ACT NO.8 OF 1980 

Explanatory Note 

The purpose of this law is to increas8 the 

customs service tax in order to raise increased revenue 

to psy towards increases in the strength of the police 

force. 

NOVEMBER 1980 

-35-

K. KALSAKAU 
MINISTER OF FINANCE 



P:.RLI,u'I!ENT OF THE 
REPUBLIC OF V;.NUATU 

REPUBLIC OF V:J'lU~~TU 

ANNEX I TO P1/PV/12 

THE IMPOHT DUTIES (CONSOLID.~TION) 

IlEGULLTION (AMENDMENT)· ;~CT NO. 8 OF 1980 

_il.rrangeo.ent of Sections 

1. IncreQse in Customs Service TQX JR.52/75. 

2. Conmencement. 

-36-
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PIJlLIbMENT OF THE 
REPUBLIC OF V;;NUATU 

REPUBLIC OF V;mr;,TU 

ANNEX I TO P1!PV!12 

THE IMPOrtT DUTIES (CONSOLIDATION1 

REGULATION (;IMENDMENT) ;.CT NO. 8 OF 1980 

.,ssent 15/12/80 

Commencement 1/1/81 

Increo.se in 
Customs 
Service Tax 
n. 52/75. 

CommencGnent. 

To provide for an increase in Customs 
Service Tax. 

Be it enacted by the President and 
Parli~nent as follows'-

1. 

2. 

Section 4 of the Inport Duties 
(Consolidation) TIegulation No. 52 of 
1975 is amended by substituting -

(a) 3% for 2% in 8ubsecti0n (1); and 

(b) "12% for "11%" in subsecti'ln (3). 

This Act shall cone into f0rce on the 
1st day of January 1981. 

-37-
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LOI N° q . DE :1980 VlSANT A AMENDER 
LE REGLEMENT CONJOINT N° 28 DE 1977 

Expose des motifs 

Ce projet de loi vise a amender le Reglement Conjoint nO 28 

de 1977 en rendant obligatoire l'obtention d'un permis de travail 

pour tous les etrangers souhaitant travailler a Vanuatu dans le 

secteur prive. Ce texte prevoit egalement le paiement de droits 

pour toute personne presentant une demande au titre du Reglement 

Conjoint. 

Afin de permettre aux etrangers travaillant actuellement 

sans permis de disposer du temps necessaire pour presenter leur 

demande, il est prevu que ce texte n'entrera en vigueur qu'a une 

date fixee par le Ministre (Article 3) 

NOVE~lBRE 1980 lif. Korisa 
Ministre des Affaires Sociales 
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REPUBLlQUE DE VANUATU 

PROSET DE LOI N° DE 1980 VISANT A·AMENDER 
LE RmLEMENT CON JOINT N ~ 28 DE 1977 

Sommaire 

10 Modification du R.Co nO 28 de 19770 

20 C.lause de sauve.garde 0 

30 Entree en vigueuro 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

PROJET DE LOI N° DE 1980 VISANT A AMENDER 
LE REGLEMENT CONJOINT N° 28 DE 1977 

Relatif aux modifications apportees au R.C. nO 28 de 1977. 

Le president de la Republique et le Parlement promulguent le 

texte suivant : 

ARTICLE 1er Le Reglement Conjoint N° 28 de 1977 est modifie 

a) au paragraphe 1 de 1,' Article 1, 

I) en supprimant la definition de "travailleur neo-hebridais" 
et en la remplagant par ce qui suit 
II citoyen" designe un citoyen de la Republique de Vanuatu"; 

II) en supprimant la definition de "travailleur etranger" ; 

III) en ajoutant a la fin du paragraphe 1 la definition suivante 
"Vanuatu" designe la Republique de Vanuatu" 

b) en remplagant dans tout le Reglement Conjoint : 

I) les mots "travailleur neo-hebridais" par le mot "citoyen" 

II) les mots "travailleur etranger" par les mots 
"ressortissant etranger" ; 

III) les mots "Nouvelles-Hebrides" par le mot "Vanuatu" ; 

ainsi qu'en effectuant les modifications grammaticales qui 
s'imposent. 

·. 

c) en abrogeant l'Article 13 et en le remplagant par ce qui suit: 

II ARTICLE 13 - 1) Le Ministre peut prendre des arrgtes d'appli
cation visant a une meilleure execution des 
dispositions du present Reglement. 

2) Sans deroger' au caractere general des dispo
sitions du paragraphe 1 ci-dessus, les 
arrgtes pris en application du present Article 
peuvent porter sur : 

a) toutes questions pouvant gtre prescrites 

b) la modification des formulaires prevus 
a l'Annexe I et l'6tablissement de 
de nouveaux formulaires pour les 
demandes presentees en vertu du 

. present Reglement ; 

c) les droits exigibles au titre des 
demandes,presentees en vertu du 
present Reglement. 

. .. / ... 
-40-
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3) Le Hinistre peut prevoir que les infractions 
aux arretes pris en application du present 
Article seront passibles d'une amende ne 
pouvant exceder 10.000 FNH." 

ARTICLE 2. Tous les permis delivres conformement au Reglement Conjoint 
nO 28 de 1977 et avant l'entree en vigueur du present texte, 
restent valides jusqu' a la fin de la periode pour laquelle ils 
ont eie octroyes. 

ARTICLE 3. La pre~ente loi entrera en vigueur a une date fixee par arr&te 
ministeriel publie au Journal officiel. 

-101-
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PARLIAMENT OF THE 
REPU1lLIC OF ViJrol.TU 

REPUBLIC OF V.~NUi~TU 

ANNEX I TO PljPV!14 

THE LABOUR (WORK PERMITS) 

REGU11.TION (J.MENDMENT) ACT 

NO. OF 1980 

Explanatory Note 

The purpose of this Bill is to amend the Labour (Work Permits) 
Regulation No. 28 'lr 1977 s<" that work permits have to be 
·,btained by all non citizens who wish to work in Vanuatu other 
than for the Government and fees may be charged to pers"ns who 
make applications under the Regulation. 

So that non citizens who are now w'lrking without permits have 
time tr. apply for permits, the Bill provides in Section 3 that 
it will come int'l f'lrce when the Minister so declares. 

W. KORISi;, 
NOVEMllER 1980 MINISTER OF SOCI;,L AFFAIRS 



P ARL Li.MENT OF THE 
REPUBLIC OF V;.NUATU 

ANNEX I TO P1/PV /14 

REPUBLIC OF V;,NULTU 

THE LABOUR (WORK PERMITS) 

REGULATION (AMENDMENT) ACT 

NO. 90F 1980 

Arrangement of Sections 

1. Amendment of JR28/77. 

2. Saving. 

3. Commencement. 

-44-
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PARLI~T OF THE
REPUBLIC OF VANUATU 

ANNEX I TO P1/PV/14 

REPUBLIC OF VANUATU 

THE L1.lI0UR ('WORK PERMITS) 

REGULATION (AMElIDMENT) ACT 

NO. 9 OF 1980 

Assent 15/12/80 
Commencement Seotion ~ 

To provide for amendments to the Labour (Work 
Permits) Regulation No. 28 of 1977. 

Amendment 

Be it enacted by the President and Parliament as 
follows:-

of JR 28/77. 1. The Labour (Work Permits) 
of 1977 is amended -

Regulation No. 28 

(a) in Section 1 (1) by 

(i) the deletion of the definition of 
"New Hebridean worker" and the 
substitution therefor of:-

, "ci.tizenn means a citizen of the 
Republic of Vanuatu', 

(ii) the deletion of the definition of 
"Non New He bridean worker". 

(iii) the adaition at the end of the 
following definition -

"'Vanuatu" means the Republic of 
Vanuatu. ' 

(b) by the substitution throughout the 
Regulation of -

(i) the word "citizen" fnr the words 
"New Hebridean worker"; 

(11) the words "non-citizen" for the 
words "Non-New aebridean worker" I 

(iii) t'he word "Vanuatu" fflr the words 
" New Hebrides" 

and the making of all grammatical corrections 
as a result thereof. 
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Saving. 

Commencement. 

(c) 
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by the repeal of Section 13 and the 
substitution therefor of-

"13 (1) For the better carrying illtc 
effect of this Regulation the 
Minister may make Orders not 
inconsistent with this 
Regulation. 

(2) Without derogating from the 
generality of subsection (1) 
the Minister in such orders 
may provide -

(a) for anything that may be 
prescribed I 

(b) for changes in the forms 
provided for in the First 
Schedule and for other 
forms to be used for 
applications under this 
Regulation; 

(c) for fees payable on 
applications made under 
this Regulation. 

(3) The Minister may provide 
penalties for the contravention 
of orders made under this 
section whioh shall not exceed 
a fine of 10,000 FNH". 

2. All permits granted under the Labour (Work 
Permits) Regulation No. 28 of 1977 before 
the coming into operation of this Act shall 
remain valid for the period for which they 
were granted. 

3. This Act shall come into operation on such 
date as the Minister shall declare by Order 
published in the Gazette. 
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